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tioh kan erstattes af tre ringprøver 
(ring-test) foretaget med et mellemrum 
på tre måneder, dog på betingelse af at 
den anden serum-agglutination foreta- 
ges mindst seks uger efter den tredje 

; ringprøve, 

ii) åtligt kontrolleres for brucellosefrihed 
, ved hjælp af tre ringprøver foretaget 

med et mellemrum på mindst tre måne- 
: der eller ved to ringprøver med et mel- 

lemrum på mindst tre måneder og en, se- 
rum-agglutination foretaget mindst seks 

; uger efter ringprøve nr. to. Når det ikke 
er muligt at foretage ringprøver, foreta- 
ges årligt to serum-agglutinationer med 
et mellemrum på mindst tre måneder og 
højst seks måneder. 

Når, i en medlemsstat hvor samtlige 
kvægbesætninger er underkastet offici- 
elle bekæmpelsesforanstaltninger med 

: brucellose, procentdelen af de kvægbe- 
sætninger, der ber inficeret med brucel- 
lose, ikke er over ,l pct., vil det være til- 
strækkeligt årligt at foretage to ringprø- 
ver med et interval på mindst tre måne- 
der, som, hvis de ikke kan gennemføres, 
skal erstattes af en serum-agglutination. 

l. d) Intet stk. kvæg er blevet indført, uden at 
en erklæring udfærdiget af en embedsdyr- 
læge bekræfter, at dette dyr stammer fra en 
kvægbesætning, der er officielt fri for bru- 
cellose, og at dyret, hvis det er ældre end 

: 12 måneder, har udvist et titer på under 30 
internationale agglutinerende enheder per 
milliliter ved en sentmagglutination 'foreta- 
get i henhold til bestemmelserne i bilag C; 
tidligst 30 dage før indførslen i besætnin- 
.gsn. ; 

i) Dog behøver sertiril'agglutiriåtiotidn ikke 
" , . at blive krævet i en medlemsstat, hvor 

I I ,z'. procentdelen af kvægbesætninger, der 
er inficeret med brucellose, i mindst to 
år ikke har været på over 0,2, og så- 
fremt det af en erklæring udstedt af en 
embedsdyrlæge, fremgår, at dyret: 

1. er behørigt identificeret 

2. stammer fra en kvægbesætning i 
denne medlemsstat, officielt fri for 
brucellose, 

I '' 3. ikke under transporten er kommet i 
forbindelse med kvæg, der ikke * 

kommer fra kvægbesætninger, der 
officielt er fri for brucellose. 

ii) Den erklæring, der er foreskrevet 
under i) behøver ikke at blive ktævet i 
en medlemsstat, hvor i mindst fire år: 

-  mindst 99,80 pct. af kvægbesætnin- 
gerne officielt er konstateret som væ- 
rende fri for brucellose, og hvor 

-  de besætninger, som ikke er officielt 
fri for brucellose, befinder sig under 
officiel kontrol, idet flytning af kvæg 
fra disse besætninger er forbudt, med 
mindre de under officiel kontrol fø- 
res til slagtning. 

2. En kvægbesætning betragtes som, værende 
fri for brucellose, hvis 

a) den ikke omfatter kvæg af hankøn, der er 
blevet vaccineret med brucellose. '' 

b) alle hundyrene eller en del heraf er blevet 
vaccineret, tidligst i en alder af 6 måneder, 
med levende Buck 19-vaccine med andre 
godkendte vacciner i henhold til fremgangs- 
måden i artikel 12, 

c) alt kvæget opfylder de betingelser, der er 
anført i punkt 1, under b) og c), dog såle- 
des at kvæg, der er under 30 måneder gam- 
melt, kan udvise et titer på eller over 30 in- 
ternationale , agglutinerende enheder per 
milliliter men Under 80 internationale ag- 
glutinerende, enheder per milliliter, for, så 
vidt som det ved komplementbindingsreak- 
tionen udviser: , 
-  et titer på under 30 EØF-enheder, hvis 

det drejer sig om hundyr vaccineret 
inden for de sidste tolv måneder 

-  et titer på under 20 EØF-enheder i alle 
andre tilfælde. 

. II d) intet stk. kvæg er blevet indført uden en er- 
홢 klæring fra en embedsdyrlæge, der bekræf- 

ter, enten at det opfylder de betingelser, der 
er foreskrevet i punkt 1 under d), eller at 
det stammer fra en kvægbesætning, der er . . -, 

I fri for brucellose og i så tilfælde, hvis det 
er mere end tolv måneder gammelt, at det 
inden for de sidste tredive dage før indfør- 
slen i besætningen i henhold til bestemmel- 
serne i bilag C, har fremvist et titer på 
under 30 internationale agglutinerende en- 


